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[ Alguas aduertencias neceffarias pera o vlo, & intelligencia delte Vocabulario.
(COHEOHERHLBROZDILELRBHOE)] #d b, 221213, HE
ERERORVFVICHETAUTO L) 2itdkdd b,

Ordinariamente quando o vfo da palaura nas partes do Cami he differente do
de ca defltes reinos do Ximo, ou de outras partes, dizemos no Cami (e diz a
[si, ou [e vla defta maneira, &c. GE¥. Cami DT TH Z L ITDHENWFH
b LAD Ximo DE4 RIZPDOHIFE BARBHHEIE, Cami TIEZHF
I DL BFENEETAHLEEL)  Quando fomente fe vla neflte
Ximo, pomos no cabo da palaura, ou da declaragao della hum, X. (Ximo T
LEDLNRVIHEEIX, EDEOHRPEDFEIIOVTORBDORII X %
BB\v1/2)  quando nem em todo Ximo, nem em todo o reino de Iapao o
(entido he corrente, pomos, (alicubi) (Ximo £ TH <. HEDEHD &
HTL L GERALTWAERD L (3, alicubi (2% T) LFLL L)
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2. TEMNTIThETITIENK]

BEATHWEX CHIZT 555% VOCABVLARIO TH#~7, [Fogaxi (1345F) ]
Nauoxi (% $7) | [Fairio (I3 X)| N3F/ETH 5,

VOCABVLARIO (2B 2EiFORH LEEILERAE T, £0H%KIT. #I1EF
DERER. BEOMEF (/2] OV EROBEREBSIHN TV 5,

T [REHITS ] BOD [Fogaxil TH 5,

Fogaxi, u, aita. Furar, ou abrir buraco. X.

IMDKFETHY, [WE. RedTs] 0EXELHD, REXRHFS LR
LERTH S,

[Nauoxi| DFE#K L, [ Emendar a falta. (RFWa. R¥&E%ZHBT)]. £#L T,
[ Mudar a cou/a a outro lugar ()% (I D DBFIZEIHNT) ] D oW H 5, F—
FHIIBROLBED [2BT] OFBEHRLFALZLEEZ P, FL&RIBRD
FBEEITIE 2o [Nauoxi) 1213, RH LEEORICHEBORKICD [X] D
FEREDW TRV, I6EAAICIITRE D ICEENTH ), ZOHREZEN
IMT 2720135, LTEH)] OFRIZELLL TV o7207/E5 9,

VOCABVLARIO (2, [ 7Z& W] OFKRD [13V & | i3 %d o7z, [ & ]
DFEFE#Z 2 5D [Fairio (JEHH) | 2 RA L.

Fairio. Vogami, riozuru. i, Tamauaru. Receber algia cow/a de pe//oa nobre.
(B DOBNADSMD %57 5) Vi Catanauo fairio furu. Receber catana
dalgum Jenhor, ou pe/Joa nobre. (EPBENPHTOEH VAP LTI % 5T
%)

& & %, [Catanauo fairio furu.| DB & & & 12 [ Vogami, riozuru].
[Tamauaru] DERLF L L VI RRIEDH S, LaL, [ Z& ] OEE,
RESH D L) ElRizRoAR WL, [X.] DERRD %V, VOCABVLARIO
DEBIHELDOHRELZEEIZI)I DL TS EEIEZ LN RV, LA L,
ZORBERENED, B, BR, AMICHERNIZLBEDNEEOFVE
WEDFE FIHROEER, WNIZEH o7 L IFBVITT I L dbh b,
L 3FEDIH B, [Fogaxil OFEMICIE [X.] DIEREFED Y, € DOEEK,
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AR, HBEDERDIB—DORIBRAXEELFALT. ) —2DE
(8% I DOBEBFFICE DT | PSBERBERF SR -7 & 5 72, [Fairio] iZ. 16
HARIIE 2D o 2FBREIFEEAFSIIREEL, FHI TRV TV,

3. VOCABVLARIO &BB#EAE

KINEX Mg HS] (1979) i, BEXFSOEM) A MDD D, &5
H576. BhEA%0, FEAFHT13. BIFH9. BifEs L0%10. ThoEEM1480 9 5
VOCABVLARIO Z& - 72?1t [Cobu, Vacudé, Vangui, Yeda, Voro, Muzé ;
Benifaxiyubi, Vodoxi, Fu, Fauaqi. Vozomi, Yezui. Atadani, Igaua, Firacuchi,
Baxi ; Iccon, Nemari, Tabai, Bacai. Sacaxij. Susudoi , Fioro . Fogueta .
Tinben. Xicori, Xebiracaxi| D273E o720 BRICBVWTHBEDOHEL L E R
LNBING2TER, 6D M T XXEE72BIZEDEHICESL 2TV
DD B [X.\ Ximo] DEFEH D 2 b D67E. [X.. Ximo] DEFH %L T
BARREARFE LEROFL b D9FE. [X.. Ximol| DEF A%  THRMRREERS
ELER, BEIGECYPRONSE L0 T, [X., Ximo| DELA % THR
REAFSLER, AEPI LB D55E, THOIFTRTW,

3—1 [X. Ximol DFERHBHIHD

275Em 9 b, [X., Ximo] DEFLHH o 72D i [Cobu, Vacudé. Vangui,
Yeda, Voro, Muzd], BKILDEREL Tk 27, 727 F, 70 F, =¥, o,
LI D6FETH 5,

6FEDIBLM3FE2 7] [ FI[7F]d. VOCABVLARIO D7RY

EHEEKILICH BE sﬁtfrl‘Jwaﬁ%

Cobu. Aranhas grandes. (K &\ #k) X
Vacudd. Sapo grande. (K &\ i) X.
Vangui. Fazerem diuorcio os ca/ados por mais nao poderem.

(B3I LI bR TREVHEET ) X

—7%. [Yeda (%) ] # VOCABVLARIO TU< &,
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Yeda. Ramo. Y| Item, Quarto de animal. | Item, Brago. Vi, Yedauo vchivoru.
No Ximo quebrar o brago: & no Cami quebrar as pernas. 1 Yedauo tauomuru.

Dobrar, ou inclinar pera baixo 0s ramos.

tHb,

[Yeda (%) | DFEHIZ=D. [Ramo (¥%) |. [ Quarto de animal, (B »IU
AR) . [Brago. (B8) | T. B3I [Yedauo vehivoru. (Ki% 9 b3 5) ], D
R & LT [ No Ximo quebrar o brago:& no Cami quebrar as pernas. (Ximo T3
Biz#r5., Cami TIIEZHS)]. 512, [Yedauo tavomuru. (Fi% /2% 2) |
« DR & LT [ Dobrar, ou inclinar pera baixo os ramos. # % 5. & 5\ i,
TDIF) 2525 B) ] L b, [Yeda] BAEIIHE LIZREME N TRV,
[ Brago. (B) ] &\ FE&IC [X] p5OWVTWw b, BILICE B &, [TFERARD
BEBERVL VIR (B OFIC (28] L EAahH b, dLd L AHDEK
D K] A2V EERLHLETRTIFNE VS DTHA I B, WEAMT
B, B TESLESEEAZL TV A,] 2 W) T ETH B, Micid [
¥ VI FFEOHVERSIHEL IS ZoTHE), BETI THRVTWEZ L
%5,

VOCABVLARIO T® [Voro (4 1) ] OFEdiE LTD@Y TH 5,

Voro. Adu. Mal, ou imperfeitamente. (Bl <. 5\ iE, RE£ID)
Vt, Voroyoi coto. Cou/a que nio he muito boa, ou mal feita.
(BIED IV E, HBWVIE, TEEIEW) X

X.DEREDS [Voro] SIMAERL LEBRIN T2 ePbh b, T/,
[Voroyoil £ VI BVHIZODWVWTORBND ), ZOFVWEFICHLEH» ST
TIfbN T2 Wb r b, 2272, [Voroyoi coto (AT I L3 b)| D
[mal feita (TEEZ%\)] W) FERIIFAROEEFSLH L TH 5%,
[Coufa que nao he muito boa (HF H L HhnZ k)] LwI)ERIHEMRORE
AHEITIE R,

ILZIZ, [HhbVWIL (£0) OBET, S THREERLETAY A LD LY 7
A IVHEVI ] [PbunZEhbng) I LidHK—ET, HHE
D[ H%EL] CHAEFH D, B - STAR - PDVREIL - hbunnt



[BHE#E] OR&AS

B L7-DOFLDRERDFE ] L H b, 2ORRBDOEBY ., [Muzo] (2T
% VOCABVLARIO DEifiid, FiE. dbhATHY, [hbwnn] iddsb
nTwizwn,

Muzo. Palaura com que /e mostra ter piedade, & compaixao dalguem. (3
PEHONATVEZLREABLTVSILERTI L) X

Zh56EEN) H [Cobu, Vacudd, Vanguil DIFEDERICELIZR Sl
Vo —H. [Yeda] Tid 4] [BMONAR] (Bl D=Z20F&HDH L. [H
WONAR] OBITRT, [ Bl DBOADPRERAFSIFZo72L9
TH 5, [Voro] T, [Voroyoi] E W) KRB [TEZFI W] L) ER
P EEHSX )12k o/, /2. VOCABVLARIO DR, [Muzo] (24 F 72
[bwviv] &) BERFEL TP o7z,

3—-2 [IX. Ximo] DFREHENHOD : RREEXAFELERORALHOD

FILAS TIE#%DHE] THREADFERZL L. 2>, VOCABVLARIO IZ#R 5k
ENTWA2TRED S B, 2158 I2IE X, Ximo DERA L o7, ThHD
21D ) bHEMREAFS LERIFE LA LE X N5 9FE [Benilaxiyubi,
Vodoxi. Fu. Fauaqi. Vozomi, Yezui., Atadani, Igaua. Firacuchi. Baxi]. FkILI
DEREBTHE[R=HY FIFFI, T NI XA, TII = A H
T eI 2F NV IZELTIN3 — 2T, BEEALE L I3ER, BiE
EWHR SN B 7EE [Tecon, Nemari, Tabai, Bacai, Sacaxij, Susudoi] [ 1 v
IV, RN, IR NAY A XA AT A, AARA LT3 ~
3. BMEEAFSLIEER, BEFIL 22 EEL 505 55 [Fioro.
Fogueta, linben, Xicori, Xebiracaxi| B L Tid 3 — 4 TEET 5,

FUHZ S EBEABEA—#HTEDLI TV [X=H T ¥ ] (2, VOCABVLARIO

12, 2 [HEE] 0BRTD-> T3S,

Benilaxiyubi. Dedo com que poem o rebique. I. O dedo do anel.
(EhTlLEE§5H L&D/, 2% ), FBEHDH,)
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KX BE ARV B TBBEF FRADO—MERIET, BT - 5571 -
FHABHEDIED, WbWwEAA T ETNS,] LDH Y. VOCABVLARIO Tit,

Védoxi. E/pantalho.

& & %, [Espantalho] & id, [espantar (¥ 5) ] 25EHE L TH5ET, [Hh
L% [BEBEF FADDO—fE] D2 L TH 5,

[BAREBKRER] I3 [5] LWHIHEED?S ), 20 [HE] 0I5
&L, By, OCHEbE.] OBKRTIOELM ) IR, SIS
RSB A LTV 5, 16RO BERTS, BER, HoVvid, LMZIFTEDLR
TW/zEETIZ R V725 9, VOCABVLARIO T, LFD X 92 [Ful DFE
I E] HB0iE [FEE] THEHLLTWS,

Fu. Dita, GE, ¥:&) ou fortuna. GE, &) 1 Funo yoi, 1, varui fito,
Homem dito/o, ou mal afortunado. GED X WA, H B0z, BEVWA)

[139 ECTH<L] OED [Favagi (N7 7)) KBRSV,
Fauaqi, u, aita. Varrer. (139 & T#H <)

B&Fg L% [FVL4] L9, VOCABVLARIO TOE®IZ, BLTFD
LBYTHB,

Vozomi, u, 6da. E/pertar do Jono. JRY 5B %2 3 F3¥5%) 1 Ite No
cami, Ficar ¢/pantado, ou Jobre /alteado. (F]U { . Cami T3, B<. 5
Wi, Fo K W IPRT5)

VOCABVLARIO ® = %, Cami Tl [Vozomil 1= [B<{ ] OB & o7
(‘i\/") Z t L:tﬁéo
(AL, ZTbWw] BED [Yemi (ZX4)] 2#R5 L,



[E%&#E] OR%ES
Yezui. Cou/a medonha, & temero/a

EHB.ERTBE. [Thn, BALWHD /2 L] LD,
[&12, iZb»i2] DED [Atadani] DFLaRIZ,

Atadani. Ady, i. Nivacani. De repente.

Thbo [BIFAT, [Ihyic] LEAFEI LY, KV IFFTANEDRELT
[De repente (RHRIZ) | HHITHLNTW5B,

STHEARTIE, [FHA] 2BRTE [1F7] Lv) ZLi@PEbhTW
5%, VOCABVLARIO (213,

Igaua. Meliis, Inomoto. Pogo. (FFF)

Edb, [Melivs] E13T7 T VETIEIDEV] EVHIERT. [FAF7] &0
Bl /7EM DIEIPLEELVELL Vo TWD, [HERREA] X T,
[F/7EM LETHFIOZLTH D,

ST —H T, LD xS F] L),

Firacuchi. Bibora. (YY) No Cami /e diz Cuchifami. (Cami Ti¥ 2 F
NIEWV))

BUCHE NV b HIVEEIZ [bibora] &\ IR OBV, RV b HIVEDFERE
#41Cd % DICIONARIO ETIMOLOGICO NOVA FRONTEIRA DA LINGUA
PORTUGUESA % 2% & [vibora] DIHIZ, [reptil ofidio, da fam. dos viperideos
ou cobrideos (¥ A T, 2T TR ORREEANY) ] L) HAEFEEIHD, 16
iR Do) & LT [biboral BB iF5NT W5, 16RO EHAM - 513,
[Firacuchi] 2<% A VB OBEANE L FRICEZL TV 12D TH 5,

K [ T2 fANTEIA]ENY 7Uu—TF5T5 F¥yrr
FlREE HBRALTEILENV] )] EhHb, LAL, BED [N
VIR EC - TEALLEI ] LRT B ENTELEHERT. [E]
ZEBFAL T E DT TRV,
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VOCABVLARIO (213,

Baxi. Particula que no falar commum alguas vezes /e ajunta a alguns verbos,
Jem mudar nem variar o Jentido que te. (L BEDREFE T, TOEKRE X
BIEBEEELI LB AL, BAVWSODDEIFE L —#E127% 5BhEF)

&EdH D, Bl LT, [Qiribaxi funa. Nao corteis. (Y] 5 %) | & [Nantobaxi gozaru
ca? Como he? (£ 12) | &L 2B H*> Twb, [Nao corteis. | i3, BIF [cortar
(81%) | DEBREREOZAHEBE T, AR Toa5zH0DL.
Z ZIZEEEO [Naol 252V TW b, [Como he?] D [como 13FEFED [how]
T, (he] RNV IFNVEDIE 2T [ser] DEFHE. HED= AFREL el
DHWRETEED [is] 1ZhHd, EHLLOFN PHIVEEICSH [baxi] IR
&N TV, [Qiribaxi| & B)FNICHHEL T, Nantobaxi] & [HA L]
ZoVTH, BRIZEILRBER ZWELTWERLTH S,

Joao Rodriguez 13 HAGE DX %#H ARTE DA LINGOA DE IAPAM TEIFE D
[iE] 2o TE b 5, [particvlas articvlares (HBh&F) | OEiCTIZZDEHE
THR) EFTw5, $£149%Tid [Va (13) ] 122wV T, [nao tem outra
f ignificagao, mais que Jer pura particula que /e ajunta a todas as partes da

oragao, ainda aos de mais artigos com varios, e elegantes fentidos (Hi7%: % BhEE&
LTHHWBHAIICODVTVRANSLRILF Y M EREZNENIIMR S
BERCRMoERS Z2V) ], 250, [BXRFELZ LAY M2T 5205, [1d]
FNEHBIZIZEERI 2V, F139FEDE TIL [Voba, Va, tem certa energia,
elegacia que o vso ensinara ([ %E| R [3] ZHE»P L HVHY =L F >~ b T,
TNRIFERAPBERTING) ], 2F D [FEoTWBE)IBITER D L) IZ%B]
ERRTWVE, [Va] DFRBIZHZL ) OKIEEZ SVWTWDE I ENHRT,
Rodriguez (3 [ i3] OFKRREVH, ZOEERZREL W LBDbIS,
[ZLHY Mo Tw2 ) BIEZE LI IEE] L) RRiBidDohH
ETHREVH, BHERIEZNTED RO, S Lk v, VOCABVLARIO
O [Baxi] DFEBSF L TH 5B, HAFBHE OLSHD O T, [HE4 BF I
D&, BRI W] BHET, bR,



[EH#HE] ORBAE  Ixxii

3—3 [IX. Ximo] DMV bD  MAEELE LB AECEND
BRI bHD
KicEae, BROBEROSVATRARHZIEEIC[Avar] L
W9, Tk, VOCABVLARIO IZERiRASR &,

Iccon. Modo de contar peixes, & vezes de vinho. (x5 x5 & & B
2HxHLEDRYF) 1 Icconuo moxi aguru. Dar banquete a pelloa alta,
& de dignidade. (%53 DE\, BELHICEEZET D)

EHb, EMEHZLELEIC[—H] &) ORBBHZEVE TIZRWVD,
BEHZALEZ[Avav] L)oo, BRIZBWTIAETH S, [E]
DERIZ, HBEIZBVWTHIAMATIIBVTOTANRTWE L) TH S,

BKILINC & 3 &, [JUNFEER %38 L C A~ AW OREEE S J, VOCABVLARIO
@ [Nemari] DEBRIILTOEBY TH 5B,

Nemari, u, tta. E/far /em falar nada. (b S 7%\ T 3%) 1 Nematta fito.
1, nemarimono. Homem calado, & /agaz. (B> CWTEBLRAN) 1 Item,
comegar/e a danar, ou e/tar Jentido o peixe, &c. (B EN K E NI LB 5,
&Y 2IFTV3) Vi Vuo, mochi, mexi, nadoga nemaru. Danar/e o peixe,
Mochis, &e. (b bz £V Tats)

(MTEbRVTVnS] EWVIERICEL T, LM E BTV 20,
VOCABVLARIO D22 [X.] DEFLIZ BV Bk [F< V] BHFE TR
VL2 [BErK &3] ZLT [ SbEVTWA ]| OFEID
AR WP N s 738

KILAS, WEET52 L] 2BRTAHLELTVE [ K-, ¥ T7—] %
VOCABVLARIO TR % &,

Tabai, 0, ota. Guardar bem, & con Jeruar. (L o) 72 { bz, RFET5)
11 Inochiuo tabo. Guardar, ou poupar a vida. (5% b 5. KEIZT 5) 1
Conomi nadouo tabo.  Guardar fuita, & outras cow/as. (RELRED Db D%
72{bzhb)
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Edbo ITHEMEDERIZH o7z [fFE TS 5] L) ERIIHNEES
.:.k&iﬁ%o f‘/‘&b‘o
[Bacai (/3% %) | # VOCABVLARIO TR % &,

Bacai, (v>, ota. Comprar, ou tomar como por for¢ca, & a porfiar com

outros.

(BH. B TLB MESES)

EDD, [DFLTLED] LWIEBERIIBRERFSIRoTWEH, [HI ]
EWVWIHERIITRS TRV,
BERE ST, [Vh 0] 13 [BHE7E] L) B TEibI s, VOCABVLARIO
DEEBERD &, ZOEHRIT [N, BEZ, Wi L] & Cami THEDR
A0 [BREEV], [BBEE] 0=>Tdh 5,

Sacaxij. Valente, /a0, & forte, &c. (S, R, 2 L) 1 Item,
No cami he o me/mo ¢ Caxicoi, prudente, & /agaz ([FIf|Z. Cami Tid
[Caxicoi]l LRI U<, BREREV., KEL)

BREERFED [ 5] Tid Sacaxij D=2 DFEED I b D [ 72)
VA DFEFRIZIEZ TLFE o7z Cami TOEBENFRERIIFE /AL WH T LT
H5 ) Ho

[Sacaxij| DEERIZR SN 5D [ prudente & Jagaz| &\~ §EF (L. [Suludoil
b RH6N 5,

Sufludoi. Murto prudente, & sagaz juntamente com algum rigor, & a/pereza.
(W EABL S, BIES 2 L %o THREICEREY., BHE%R) N lem,
Valéte, & brio/o. (372, BELLOMV, Hig%)

FRILIZIZ, TEH., BT, T Lo W ER [A—Y—] &d [HT—]
LWVIDIZ, TORARVOEATH D, BBERTIE, ZOTIELoZ0nESR
TOLWRICE U 72o] & H D75, [sagaz IR ] LI RBBHHEETAH%:
BAE,BAD [T L) BERIZT TIZI6HRD [Suludoil 12 o 72



[BWEHE] ORE%FE

Db b,

INS5D5EIL, I6HRND A ZXAEE7-bI2L 5T Ximo DHE & 1A
BENTWiD o7, [Nemari] DFEFRICIE, [MOEbiv] (&5
oD Y, BEDADEEEF S5 726 [Tecon] 1213 [BLH B E XS ]
[(EREHZA2LE][El0=Z0o0d ), HHRITHBEEIC, F—RITRER
FEIRD . E=FIIFRo T\, [Sacaxij] 1213, YEFD IBFERY 2 FBE
ECami DHFFLLTOEKRENFH Y, [FVa] IZURFOLBENLER
[B2&ET) 25X, [ AT H] 13 Cami DAFS & LTOHER [RIE]
H &N LIIR B,

3—4 [X. Ximo] OFREBLENHD  MREEFHAE LB, AiES L
560
Z ZTid. [Fioro. Fogueta. Tinben, Xicori, Xebiracaxi (k¥ 3 0, x—4"%,
TRy AN, kETHR) | O5FEEWY LT,

i, [eavo] # [Bovao] LEAML,. BBl ET. (9] %
BRTHLEBVTVS, [AHIZd V)| LiddEr5, bbbl [LiEl »
LED [ZH | 2L REEFDPDLoZDIZEENL ) TH 5,

VOCABVLARIO Ditik % BTAh5B L,

Fioro. 1, feoro. Teuuamonono cate. Matimeto dos /oldados. (s DE#) 1

Fioroni tgumaru. Faltarem os mantimentos. (¥ T %) 1 Fioroga

tuquru. Acabarem/e os mantimentos. (EA+5> & %) 9 Fiorouo comuru.

Meter mantimentos, ou vitualhas na fortaleza. (F R ERE %72 bR 5)
(Ll THsWiE] L) EZRLTWS)

[FYOxH] LwI)ERIIRONLV, 16HLLRE, RERORRICET -

AH, BEEFEOHFZEL LTI AT TV o705 9
K, [F—R¥ - FF DI EF—FY - xF5ENH | EdHb, —
#. VOCABVLARIO DEtifid,

Fogueta. Queixos de cima, ou queixdaas. (ED & T, 5\, TH)

Ixxv
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EHD, [F4] OBBRITRV, 2B, T [queixdaas| (& [queixadas| DFEHE
tEZLNE,

BRI, [N E S FEF—ATEERCNZREFE) DVWTHAFDK Tl
CIATK E [V YRV ] L) I FLRNDEDEI DL HR VT
EEERILRVBBELLE [V URY] LI, | &H DA, VOCABVLARIO
i,

Iinben. Cow/a rara, & marauilho/a. (LT, TIEH LW &) Vi linbenuo
guenzuru. Fazer milagres, ou marauilhas. (R TIEHL LW L% T 5)

Ehbo CORABPLIE, TEIHE] TH), BEMRILE) LY
BBEL, LI XY, HOR LAHFH. Lo 2BRITRARND . FH
WLEBREVERF 72BN, BENLHS I Chocb ) T s,
BROBEFESTI[Van] b [2&2ALI T, &7 L ?
(FARICD2ZDFT, EXANFTFLDON)I DI [hol )22l 5]
&) ERTH B, VOCABVLARIO I2FD & ) REdizR Sz,

Xicori, u, otta. i, Cori catamaru. E/far embebido nalgua pratica, ou
pen/amento. (AL OHDEERRSLEZIZERICLZ>TWA) 1 Xixiga
xicotte iru. E/tar o porco do mato muito quieto, & difimulado /em /e bulir
como afanhado. (DL LHPVEL R LI ICETHEHP Lo H
#BELTw3) 1 Ninjuga (A%) xicotte irn. E/tar a gente unida , & co
mo fechada contra os inimigos. (ADSEUZK L THBERX S LI 12, —21

%257T\v5%) 1 Chanoyuuo xite fixxicoru. Dar/e, & entregar/e de maneira
a0 exercicio de Chanoyu, que parece /e esquece de tudo mais. (T _TDZ

EEDLTNBRELEDGOEHICKI L, E&T5) 1 Cotoi (G

Z24t4) teuqi xicoru. E/tarem os touros com a te/ta encontrados hum pera
outro Jem Je bulir (BtENFEWIZL o b A% EEETWD) 1 Diz /e
tambe de dous exercitos que tem as langas enra/tadas hum pera o outro J/em
Je a cometerem. (BT HI LB EVIIEEPEIAZONERKICD

WTHW)) Vi Yariuo tgugi xicotte iru.
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ERICDBILICH [hoZ ) 2175 ] L) ERIZR OV,

KLD [T HR| OEEXRD L. [(Ho2H) L% [RETHR] L
[¥T7S5HR] V), FROBOMTEFZL I LT ST, FHFE2 S
FTERYEVDO IO LTV EDTVBE [VYFY VY F RN, £ETH
AFo AVIVIvzV] (RE) LLhbhb.] £dHb, [BRERERF]
DFEOHWIZIE, [RAEXRER (Wiws], E4BEF (LrH59) ¢
o onI ] Ly, KILDEREEMNT S, HOENDDIFTHTNH D
FLOHLTOR)ITELEEEIL)ITH S,

7272, VOCABVLARIO i,

Xebiracaxi, (u, aita. Zombando afligir, ou dar que entender a alguem, como
impondo lhe algua cou/a que lhe da no coragao, &c (IXPIZLTEHELD S,
HBHVIE, DMCERAEIIMHL L2 LMAITS EHICLTEERD D
P o¥B%) | no Ximo /e diz, Yeracalu. (Ximo Tl [T H X ] LT )

B [VLwd, #50d | hELVREAL L) Thb, $7°. (o
Ximo /e diz, Yeracalu] £ VW) L 25 % BR2 L, IMESHDIE [T5 9 R
THY. [RESHR] BANASTIRILREE)TH 5,

& 512, VOCABVLARIO T [Yeracaful #R% &,

Yeracaxi, (u, aita. Zombar de alguem fazedo he algum mal, & molestando o
(BEP TP LOLENWIERZLAEYD, BRICLADLTELDS) -
mas a propria palaura he Xebiracalu. (L7%> L, BY%5EIL [ I H X
TH5)

16HRICITHRFETH o2 [HETHR] A, FEL L THERIIFR-oTW
Z)\ k‘l‘a':&'c‘&%))o

VOCABVLARIO Otk L HRERFS L2 6B L, [RiE] [WE] &
Vo EENAATEICHY AT, BENLECELE LTI L5505,
[Xicori] IZBAL Tid, WO L DX I IZLTEFDEHEEZER, [hoZ ) EDl}
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5| T EEBRTAE)ICESTDARETH S,

4, BE

BLE. 3055 (Fogaxi, Nauoxi, Fairio ; Cobu, Vacudd, Vangui, Yeda. Voro,
Muzb ; Benilaxiyubi, Vodoxi. Fu. Fauaqi. Vozomi, Yezui. Atadani. Igaua.
Firacuchi. Baxi ; Iccon, Nemari. Tabai. Bacai. Sacaxij. Susudoi ; Fioro .,
Fogueta, Tinben, Xicori, Xebiracaxi) {28 L T, HMREEXS T £ VOCABVLARIO
DFEBEZRLHRTE,

VOCABVLARIO DFE#RIZ X.\ Ximo DFEAMF EN TV B DI 6 FEIZTT
Holze TND6FEDH b, FHRICED LV EEDND D DH3FE(Cobu, V
acudd, Vangui), WA LTV 5 b DA2EE (Yeda, Voro)., EHHFZE Do
TLESADDH1FE Muzd) THolz, 72, X\ Ximo DEEAMF ENRTW
BWV2IFETIE, BRICEAIT2VEEDNE L DA105E (Benilaxiyubi,
Voddoxi. Fu. Fauaqgi. Vozomi. Yezui. Atadani. Igaua, Firacuchi, Baxi). i&\®
PELTWS D DN 6FE (Iccon, Nemari, Tabai, Bacai, Sacaxij., Susudoi) .
EHEILEDoTLEo72bDH 558 (Fioro, Fogueta, Tinben, Xicori, Xebiracaxi)
THhol,

RILKAD BB HEZ L B> TWAH2TED ) HD207E% VOCABVLARIO it
IMABRZELEE o T\, 16l LRI ZEIETH o 255N, D,
HEMLER, BEELRBRBEIE TV o200 Lk,

bH)—oEZHNBZ LIF, [X., Ximo] DEZRBAMOFESHEENHT
b, EXIRERGACEIN SN TETH 5, AFREIIZZOE [X
BMASHHE]l. E7TE[HEEEE] 28 [N S0ER - BHiEE
DTl ERE—] T [EEH-HIE, TELPTERL THOZEEEZ T
AT TV, FoTrnZ tiZodhoTRVITRAVI &I
(BHELHEORHLYE) 2H0h LOLBTBLULENdo72, £, B
BFOBEEHWTEBT L0120, FEICOVTOMBRIILETH o 72,1,
S5, [BHREIC T ) OEREFLT, £ OAEERLIEHL
DR, EDEDRVLENH o705 Thb] &, BRTWE,

AMAFELERSL L) DTIERL, AMFE TS TEIWIT L VEERE DS
[X.. Ximo] #&o7ckWw) T eiZh b, B (1999) &, B FYFADHERK
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THIZBIT S [eleganxia] i3, KEICHLERDOFD L L ITEETHESRE
HED~Y— 27 Tdhb LB, [sonsonete] 1T HIZDFTIE% L LRVEE LD
Hr~v—r LTnAHLBRTNES,

VOCABVLARIO O [X., Ximo] &V #EiRid, HAIHIZBIT 5 [eleganxial
[sonsonete| & [Ffk. EXM/A LD HAREZEFD/-OIA ZXAZAKENER
L7, BB LEOEBRNLEREVE D OREETLRDOTH 5,

ZD—F, ARV RFZRBHIRMNEIZ L % BBFAE [(RETT V<
7 b DB E RGO —ETH 5,

gEm
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A XEBDO~A 2T T 4 VA
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